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ỦY BAN NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

Số: 21/2010/CT-UBND 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

TP. Hồ Chí Minh, ngày 04 tháng 10 năm 2010 

CHỈ THỊ 
Về tăng cường bảo vệ môi trường nước lưu vực hệ thống 

 sông ðồng Nai trên ñịa bàn thành phố Hồ Chí Minh  

từ nay ñến năm 2011 và giai ñoạn 2011 - 2015 

 

 

Trong thời gian qua, thành phố ñã có nhiều nỗ lực trong việc ngăn ngừa, nhằm 

giảm thiểu ô nhiễm môi trường bằng nhiều giải pháp khác nhau vừa mang tính trước 

mắt, vừa mang tính lâu dài. Tuy nhiên, tình hình ô nhiễm môi trường trên ñịa bàn 

thành phố vẫn diễn biến phức tạp, nhiều vấn ñề bức xúc cần phải ñược tập trung giải 

quyết, ñặc biệt là việc ô nhiễm nguồn nước sông Sài Gòn - ðồng Nai, hệ thống sông, 

kênh, rạch của thành phố. 

Hiện tượng xả các chất thải không qua xử lý, hoặc chưa xử lý ñạt tiêu chuẩn, 

quy chuẩn kỹ thuật còn nhiều; nhiều cơ sở sản xuất có ngành nghề gây ô nhiễm môi 

trường như dệt nhuộm, giấy, bột giấy, cao su, thuộc da, hóa chất, lương thực, thực 

phẩm,… nhưng khả năng về xử lý chất thải kém, thường xả thẳng vào nguồn nước 

các sông, kênh, rạch. Những hoạt ñộng này dù ñã ñược cơ quan chức năng bảo vệ 

môi trường kiểm tra, thanh tra và xử lý nhưng chưa triệt ñể, sự giám sát còn thiếu 

ñồng bộ. Công tác quản lý nhà nước trong thực thi pháp luật về bảo vệ môi trường 

còn hạn chế; chưa kết hợp chặt chẽ việc phát triển kinh tế, ñầu tư với bảo vệ môi 

trường. 

Từ những nguyên nhân trên, nhằm từng bước cải thiện chất lượng môi trường 

sông, kênh, rạch, ñặc biệt là hệ thống sông Sài Gòn - ðồng Nai trên ñịa bàn thành 

phố ñảm bảo mục tiêu phát triển bền vững, ñáp ứng nguồn cấp nước sạch cho hoạt 

ñộng kinh tế - xã hội của thành phố, Ủy ban nhân dân thành phố yêu cầu Giám ñốc 

các Sở - ban - ngành thành phố; Chủ tịch Ủy ban nhân dân các quận - huyện; lãnh 

ñạo các ñơn vị, tổ chức, doanh nghiệp có liên quan thực hiện ngay các giải pháp cấp 

bách từ nay ñến cuối năm 2011 và giai ñoạn 2011 - 2015 như sau: 

1. Giám ñốc Sở Tài nguyên và Môi trường có trách nhiệm: 
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a) Giao nhiệm vụ cho Chi cục Bảo vệ môi trường trực thuộc Sở Tài nguyên và 

Môi trường làm cơ quan ñầu mối tham mưu cho Ủy ban nhân dân thành phố trong 

việc phối hợp với các cơ quan Trung ương liên quan, 11 tỉnh thuộc lưu vực hệ thống 

sông ðồng Nai, Ủy ban Bảo vệ môi trường lưu vực hệ thống sông ðồng Nai thực 

hiện ðề án Bảo vệ môi trường lưu vực hệ thống sông ðồng Nai (gọi tắt là ðề án sông 

ðồng Nai); ñồng thời chủ ñộng, tham mưu tổ chức ñiều phối triển khai các nhiệm vụ, 

dự án bảo vệ môi trường nhằm thực hiện ðề án sông ðồng Nai trên ñịa bàn thành phố 

có hiệu quả; 

b) Chủ trì, phối hợp các Sở - ngành liên quan, Ủy ban nhân dân các quận - 

huyện chỉ ñạo, ñôn ñốc thực hiện ðề án sông ðồng Nai trên ñịa bàn thành phố, ñịnh 

kỳ 06 tháng tổng hợp báo cáo kết quả cho Ủy ban nhân dân thành phố; 

c) Tăng cường, hoàn thiện hệ thống quan trắc chất lượng nước mặt trên ñịa bàn 

thành phố, hệ thống quan trắc chất lượng nước thải tự ñộng tại các khu chế xuất, khu 

công nghiệp, khu công nghệ cao; thường xuyên thực hiện chương trình quan trắc, 

giám sát chất lượng môi trường nói chung và chất lượng nước sông, kênh, rạch thành 

phố; làm ñầu mối thông tin, chia sẻ dữ liệu với các Sở - ngành liên quan và các tỉnh, 

thành trên lưu vực sông ðồng Nai, Ủy ban sông ðồng Nai; 

d) Chủ trì và phối hợp với các Sở - ngành liên quan, Ủy ban nhân dân các quận - 

huyện ñẩy mạnh công tác tuyên truyền, phổ biến chủ trương, chính sách pháp luật về 

bảo vệ môi trường; tăng cường công tác quản lý, kiểm tra, thanh tra ñể xử lý kịp thời, 

nghiêm minh các hành vi vi phạm pháp luật về môi trường. Ngăn ngừa, ngăn chặn sự 

gia tăng ô nhiễm nguồn nước một cách triệt ñể; tổ chức bộ máy nhân sự và trang thiết 

bị nhằm ứng phó sự cố môi trường và giải quyết bồi thường thiệt hại về môi trường; 

ñ) Nghiên cứu ñẩy mạnh công tác xã hội hóa trong bảo vệ môi trường, thúc ñẩy 

phát triển cơ chế cộng ñồng tự quản và giám sát môi trường;  

e) Chịu trách nhiệm là cơ quan thường trực, tham mưu toàn diện cho Ủy ban 

nhân dân thành phố về tình hình triển khai thực hiện ðề án sông ðồng Nai trên ñịa 

bàn thành phố; theo dõi, ñánh giá kết quả thực hiện.    

2. Giám ñốc Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn có trách nhiệm: 

a) Chủ trì, phối hợp với Sở Tài nguyên và Môi trường và các Sở - ngành liên 

quan, Ủy ban nhân dân các quận - huyện kiểm soát các nguồn thải vào hệ thống kênh 

thủy lợi, xử lý nghiêm các trường hợp vi phạm; 

b) Chủ trì, phối hợp với các Sở - ngành liên quan tuyên truyền, vận ñộng người 
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dân sử dụng ñúng và hiệu quả thuốc bảo vệ thực vật; kiểm soát dư lượng thuốc bảo 

vệ thực vật trong nông nghiệp. 

3. Giám ñốc Sở Công Thương có trách nhiệm:  

a) Chủ trì, phối hợp với Sở Tài nguyên và Môi trường và Ủy ban nhân dân quận 

- huyện kiểm soát môi trường trong lĩnh vực ngành công thương, các cụm công 

nghiệp tập trung; 

b) Kiểm tra, xử lý dứt ñiểm tình trạng ô nhiễm môi trường ở các làng nghề, các 

cơ sở công nghiệp, tiểu thủ công nghiệp ñi ñôi với hình thành các cụm công nghiệp 

bảo ñảm các ñiều kiện về xử lý môi trường.  

4. Giám ñốc Sở Y tế có trách nhiệm:  

a) Chủ trì, phối hợp với Sở Tài nguyên và Môi trường, Ủy ban nhân dân quận - 

huyện tăng cường kiểm tra công tác bảo vệ môi trường của các bệnh viện, phòng 

khám trên ñịa bàn thành phố; 

b) ðẩy mạnh xã hội hóa trong công tác ñầu tư hệ thống xử lý nước thải bệnh 

viện, ñịnh kỳ báo cáo kết quả thực hiện cho Ủy ban nhân dân thành phố. 

5. Giám ñốc Sở Giao thông vận tải có trách nhiệm: 

Chủ trì, phối hợp với Ủy ban nhân dân các quận - huyện tăng cường công tác 

kiểm tra, xử lý nghiêm các trường hợp lấn chiếm hành lang an toàn giao thông thủy; 

việc neo ñậu buôn bán của các ghe, tàu trên sông, kênh, rạch trái phép và việc xả thải 

chất thải xuống sông, kênh, rạch.    

6. Giám ñốc Công an thành phố có trách nhiệm:  

Tăng cường công tác kiểm tra môi trường ñịnh kỳ, ñột xuất tại các cơ sở sản 

xuất có nguy cơ gây ô nhiễm môi trường nước nghiêm trọng; có biện pháp xử lý thật 

kiên quyết, nghiêm minh ñối với các trường hợp vi phạm. 

7. Giám ñốc Trung tâm ðiều hành Chương trình chống ngập nước thành phố có 

trách nhiệm: 

ðẩy nhanh công tác lập quy hoạch, dự án ñầu tư các hệ thống xử lý nước thải 

tập trung ñô thị; Tăng cường nạo vét, tạo thông thoáng dòng chảy phục vụ tiêu thoát 

nước của hệ thống kênh, rạch có mức ñộ ô nhiễm cao; Vận hành hiệu quả các trạm xử 

lý nước thải tập trung Bình Hưng, Bình Hưng Hòa. 

8. Giám ñốc Sở Kế hoạch và ðầu tư có trách nhiệm: 
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a) Thực hiện lồng ghép kế hoạch kinh tế - xã hội, kế hoạch ñầu tư xây dựng cơ 

bản gắn liền với công tác bảo vệ môi trường; chủ trì nghiên cứu cơ chế chính sách 

khuyến khích các cá nhân, tổ chức ñầu tư vào lĩnh vực bảo vệ môi trường. Phối hợp, 

thống nhất với Sở Tài chính trong việc cân ñối, bố trí ngân sách vốn nhà nước và các 

nguồn vốn khác nhằm thực hiện có hiệu quả ðề án sông ðồng Nai trên ñịa bàn thành 

phố;  

b) Chủ trì phối hợp với Sở Tài nguyên và Môi trường, Sở Công Thương nghiên 

cứu, ñề xuất việc hạn chế hoặc không cấp phép hoạt ñộng mới ñối với những ngành 

nghề có nguy cơ gây ô nhiễm môi trường nguồn nước của các hệ thống sông, kênh, 

rạch. 

9. Giám ñốc Sở Tài chính:  

Phối hợp với Sở Kế hoạch và ðầu tư cân ñối, bố trí vốn ngân sách nhà nước và 

các nguồn vốn khác nhau hàng năm và 05 năm ñể thực hiện các nhiệm vụ, ðề án 

sông ðồng Nai trên ñịa bàn thành phố ñảm bảo ñạt hiệu quả và ñúng tiến ñộ.   

10. Trưởng Ban Quản lý các Khu Chế xuất và Công nghiệp và Trưởng Ban 

Quản lý Khu Công nghệ cao có trách nhiệm: 

a) Phối hợp với các Sở - ngành liên quan tăng cường công tác thanh kiểm tra 

việc chấp hành pháp luật về bảo vệ môi trường các cơ sở hoạt ñộng trong Khu công 

nghiệp, Khu chế xuất và Khu công nghệ cao; ñặc biệt là việc ñấu nối nước thải của 

các cơ sở sản xuất vào hệ thống xử lý nước thải tập trung; xử lý nghiêm các trường 

hợp vi phạm theo thẩm quyền quy ñịnh; 

b) Kiểm tra việc vận hành thường xuyên của Nhà máy xử lý nước thải tập trung 

ñảm bảo chất lượng nước thải sau xử lý thải ra môi trường; kiên quyết xử lý nghiêm 

các trường hợp vi phạm theo thẩm quyền quy ñịnh.  

11. Giám ñốc các Sở Khoa học và Công nghệ, Giám ñốc Sở Giao thông vận tải, 

Giám ñốc Sở Xây dựng, Tổng Giám ñốc Tổng Công ty Cấp nước Sài Gòn: theo chức 

năng, nhiệm vụ và phạm vi quản lý nhà nước của mình xây dựng các cơ chế, chính 

sách liên quan ñến việc phát triển các nhiệm vụ thuộc ðề án sông ðồng Nai trên ñịa 

bàn thành phố. 

12. Chủ tịch Ủy ban nhân dân các quận - huyện có trách nhiệm: 

a) Phối hợp với các Sở - ngành liên quan triển khai thực hiện các nội dung, 

nhiệm vụ của ðề án sông ðồng Nai;  
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b) Chỉ ñạo các ñơn vị trực thuộc rà soát, kiện toàn tổ chức ngành tài nguyên môi 

trường cấp quận - huyện và phường - xã; tăng cường công tác quản lý, kiểm tra, 

thanh tra, xử lý kịp thời, nghiêm minh các hành vi vi phạm pháp luật ñối với các 

doanh nghiệp, cơ sở sản xuất trên ñịa bàn. 

13. Ủy ban nhân dân thành phố yêu cầu Thủ trưởng các Sở - ngành, Chủ tịch Ủy 

ban nhân dân các quận - huyện cần quán triệt công tác bảo vệ môi trường nói chung 

và công tác bảo vệ môi trường nước sông, kênh, rạch trên ñịa bàn thành phố thuộc 

lưu vực hệ thống sông ðồng Nai nói riêng vào kế hoạch, mục tiêu phát triển kinh tế - 

xã hội của ngành, ñịa phương trong năm 2011 và giai ñoạn 2011 - 2015; phát triển 

kinh tế - xã hội phải gắn liền với bảo vệ môi trường ñể ñảm bảo phát triển bền vững; 

giải quyết kịp thời những ñiểm nóng ô nhiễm môi trường phát sinh theo chức năng, 

nhiệm vụ của từng ngành, từng ñịa phương; kiên quyết không buông lỏng công tác 

bảo vệ môi trường trong quá trình phát triển kinh tế - xã hội. 

Giao Sở Tài nguyên và Môi trường chịu trách nhiệm tuyên truyền, hướng dẫn, 

kiểm tra và ñôn ñốc các sở - ngành, quận - huyện và các cơ quan, ñơn vị có liên quan 

thực hiện nghiêm Chỉ thị này; tổng hợp, báo cáo ñịnh kỳ và ñề xuất kịp thời những 

khó khăn, vướng mắc cho Ủy ban nhân dân thành phố. 

14. Chỉ thị này có hiệu lực thi hành sau 10 ngày, kể từ ngày ký./. 

 
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
 CHỦ TỊCH  

 Lê Hoàng Quân 


